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Zmluva č. 1100060084/110408/2024-S36 

na dodanie displejov riadiaceho a diagnostického systému HDV radu 125.8 
uzatvorená v zmysle ustanovení § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka  

v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „Zmluva“) 

 
ZMLUVNÉ  STRANY: 
 
Kupujúci:   Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a. s.  
Sídlo: Tomášikova 28B, 821 01 Bratislava – mestská časť Ružinov, Slovenská 

republika 
Zapísaná: v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka: 

3496/B 
Konajúca prostredníctvom: Ing. Jaroslav Daniška – predseda predstavenstva 

Mgr. Matej Hambálek – podpredseda predstavenstva 
IČO:    35 914 921 
DIČ:      2021920065 
IČ DPH:   SK2021920065 
Bankové spojenie:  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
IBAN:    xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
SWIFT:    xxxxxxxxx 
 
(ďalej len „Kupujúci“ alebo „ZSSK CARGO“) 
 
a 
 
Predávajúci:   EVPÚ a. s. 
Sídlo:    Trenčianska 19,018 51 Nová Dubnica, Slovenská republika   
Zapísaná:                                   v Obchodnom registri Okresného súdu Trenčín, oddiel: Sa, vložka 197/R 
Konajúca prostredníctvom: Ing. Michal Pavlík – predseda predstavenstva 
    Ing. Martin Hraško, PhD. – člen predstavenstva 
IČO:    31 562 507 
DIČ:    2020436066 
IČ DPH:   SK2020436066 
Bankové spojenie:  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
IBAN:    xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
SWIFT:    xxxxxxxxxx   
             
(ďalej len „Predávajúci“ ) 
 
(ďalej spoločne aj „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo „Zmluvná strana“)  
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1. Účel Zmluvy 
 
1.1. Kupujúci a Predávajúci uzatvárajú túto Zmluvu za účelom kúpy tovaru uvedeného v čl. 2. tejto Zmluvy 

a špecifikovaných v Prílohe č. 1 a za účelom úpravy práv a povinností pri plnení predmetu tejto 
Zmluvy. 

 
2. Predmet Zmluvy 
 
2.1. Predávajúci  sa  zaväzuje,  že na základe tejto Zmluvy dodá Kupujúcemu, v množstve podľa jeho 

potrieb a požiadaviek upravených v Prílohe č. 1 – Špecifikácia tovaru, tovar „Displej DPC-104-
800/ZRM“ (ďalej len ako „Tovar“) za jednotkovú cenu upravenú v Prílohe č. 2 a Kupujúci sa zaväzuje 
zaplatiť Predávajúcemu za tento Tovar cenu podľa čl. 3. tejto Zmluvy. 

 
2.2. Súčasťou záväzku Predávajúceho dodať Tovar je aj jeho montáž (inštalácia) a uvedenie do prevádzky 

(oživenie) na HDV radu 125 v mieste dodania, ktorým je Rušňové depo a opravovňa nákladných 
vozňov Haniska pri Košiciach 044 57 Haniska pri Košiciach (ďalej len „Miesto dodania“), ako aj 
dodanie dokumentácie vzťahujúcej sa k Tovaru v zmysle požiadaviek obsiahnutých v Prílohe č. 1 tejto 
Zmluvy (ďalej len „Dokumentácia“). Prílohou č. 3 tejto Zmluvy je vzor odovzdávacieho – preberacieho 
protokolu (ďalej len „Dodací list“), ktorým Zmluvné strany potvrdia splnenie záväzku Predávajúceho 
v zmysle tejto Zmluvy bezodkladne po tom, čo sa tak stane. 

 
2.3. Predávajúci sa zaväzuje, že na účely dodania Tovaru na základe tejto Zmluvy dodá Kupujúcemu Tovar 

vrátane zabezpečenia jeho montáže a uvedenia do prevádzky (oživenie) najneskôr do 31.12.2024, 
a to v množstve a v špecifikácií podľa požiadaviek upravených v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 

 
2.4.  Predávajúci poskytuje Kupujúcemu záruku za akosť Tovaru v trvaní 24 mesiacov odo dňa riadneho 

dodania Tovaru Kupujúcemu (ďalej len „Záručná doba“); záručná doba plynie odo dňa prechodu 
nebezpečenstva škody na Tovare na Kupujúceho. Predávajúci dodaním Tovaru Kupujúcemu 
vyhlasuje a zaručuje sa, že Tovar bude mať všetky funkčné a iné vlastnosti stanovené Zmluvou počas 
celého trvania Záručnej doby. Záručná doba neplynie po dobu, po ktorú Kupujúci nemôže užívať Tovar 
pre jeho vady, za ktoré zodpovedá Predávajúci, a to odo dňa nahlásenia reklamácie. Ak dôjde k 
výmene vadného Tovaru za bezvadný, začne vo vzťahu k takto vymenenému Tovaru plynúť nová 24 
mesačná Záručná doba. 

 
3. Kúpna cena, platobné podmienky 
 
3.1. Kupujúci sa zaväzuje uhradiť Predávajúcemu za riadne a včasné dodanie Tovaru s montážou celkovú 

kúpnu cenu 70 140,- EUR bez DPH (ďalej len „Kúpna cena“). Kúpna cena Tovaru je dohodnutá v 
súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. Jednotkové ceny Tovaru 
a montáže vrátane oživenia sú uvedené v prílohe č. 2 tejto Zmluvy. 

 
3.2. Ku Kúpnej cene sa uplatní DPH podľa právnych predpisov účinných v čase vzniku daňovej povinnosti. 
 
3.3. V dohodnutej Kúpnej cene sú zahrnuté všetky náklady a výdavky Predávajúceho, ktoré mu vzniknú 

v súvislosti s dodaním Tovaru vrátane nákladov spojených s odovzdaním Tovaru Kupujúcemu 
v Mieste dodania, balného, dopravy, cla, vyloženia a odovzdania Tovaru spolu s príslušnou 
Dokumentáciou v Mieste dodania Tovaru, nákladov na montáž a uvedenie Tovaru do prevádzky 
(oživenie), ako aj nákladov na odstraňovanie vád, za ktoré zodpovedá Predávajúci. 

 
3.4. Predávajúci vystaví faktúru až po riadnom a úplnom odovzdaní (dodaní) Tovaru Kupujúcemu. Prílohou 

každej faktúry musí byť originál Dodacieho listu, ktorý musí byť riadne potvrdený Kupujúcim. Z 
Dodacieho listu musí vyplývať, že Tovar bol dodaný riadne bez vád, ktoré bránia Kupujúcemu v 
riadnom užívaní Tovaru na dohodnutý účel, resp. na účel, ktorému Tovar obvykle slúži. Faktúra musí 
popri náležitostiach v zmysle platných právnych predpisov a tejto Zmluvy obsahovať aj číslo tejto 
Zmluvy a neoddeliteľnou prílohou faktúry musí byť Dodací list potvrdený Kupujúcim. 

 
3.5. Predávajúci doručí faktúru Kupujúcemu bez zbytočného odkladu, najneskôr do 5 pracovných dní od 

jej vyhotovenia na adresu jeho sídla. 
 



3/ 12 
 
 

3.6. Lehota splatnosti faktúry je 60 dní odo dňa jej vystavenia Predávajúcim. V prípade, že faktúra bude 
doručená Kupujúcemu po uplynutí lehoty uvedenej v bode 3.5. vyššie, predlžuje sa lehota splatnosti 
faktúry o počet dní omeškania Predávajúceho s doručením faktúry. V prípade, že faktúra nie je 
vystavená v súlade s touto Zmluvou, nespĺňa požadované náležitosti, resp. nie sú k nej pripojené 
neoddeliteľné prílohy podľa bodu 3.4. vyššie, je Kupujúci oprávnený vrátiť ju bez zaplatenia v lehote 
jej splatnosti Predávajúcemu na opravu. Dňom vystavenia novej faktúry so všetkými požadovanými 
náležitosťami, začína plynúť nová 60 dňová lehota splatnosti v zmysle dohodnutých platobných 
podmienok, pričom pôvodný dátum splatnosti zaniká. V prípade, ak splatnosť faktúry pripadne na deň 
pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať najbližší nasledujúci 
pracovný deň. 

 
3.7. Kupujúci uhradí faktúru bezhotovostným prevodom na bežný účet Predávajúceho uvedený v tejto 

Zmluve a/alebo vo faktúre. V prípade rozdielnosti účtov má prednosť účet uvedený vo faktúre. Zmluvné 
strany sa dohodli, že za deň úhrady faktúry sa považuje deň odpísania dlžnej sumy z bežného účtu 
Kupujúceho v prospech bežného účtu Predávajúceho. Všetky bankové poplatky znáša Kupujúci, 
s výnimkou poplatkov vyúčtovaných bankou Predávajúceho. 

 
3.8. Predávajúci zodpovedá Kupujúcemu za akékoľvek škody, ktoré mu spôsobí v súvislosti s neplnením 

si svojich povinností podľa Zákona o DPH. 
 
3.9 V prípade, že sa Kupujúci dostane do omeškania s úhradou faktúry a faktúru neuhradí ani do 10 dní 

po tom, čo mu bola doručená písomná výzva na jej zaplatenie, je Predávajúci oprávnený uplatňovať 
si voči Kupujúcemu úrok z omeškania vo výške 0,03% z dlžnej čiastky a to za každý aj začatý deň 
omeškania v súlade s ustanoveniami § 369 Obchodného zákonníka. 

 
4. Dodanie Tovaru 
 
4.1. Predávajúci sa zaväzuje dodať Kupujúcemu Tovar v čase a na mieste dohodnutom v tejto Zmluve. 

Presný dátum a čas dodania si Zmluvné strany dohodnú operatívne. Čas dodania Tovaru bude 
oznámený kontaktnej osobe Kupujúceho písomnou formou (e-mailom, poštou) v dennom pracovnom 
čase (od 7.00 do 14.00 hod.) najneskôr v deň predchádzajúci dňu dodania Tovaru. Dodávky Tovaru 
môžu byť realizované aj po častiach, no všetok Tovar vrátane jeho inštalácie a oživenia musí byť 
dodaný najneskôr v termíne stanovenom v bode 2.3. tejto zmluvy. Pokiaľ Predávajúci nedodá 
Kupujúcemu Tovar v čase podľa bodu 2.3. tejto Zmluvy považuje sa to za podstatné porušenie tejto 
Zmluvy. 

 
4.2. Predávajúci sa zaväzuje dodať Kupujúcemu Tovar v množstve, akosti a vyhotovení špecifikovanom 

v prílohe č. 1 a 2 tejto Zmluvy. V prípade, že táto Zmluva a jej prílohy nestanovujú osobitné požiadavky 
na kvalitu, vyhotovenie alebo iné vlastnosti Tovaru, je Predávajúci povinný dodať Tovar v kvalite 
a vyhotovení stanovenom príslušnými právnymi predpismi alebo technickými normami, inak v kvalite 
a vyhotovení zodpovedajúcom jeho obvyklým vlastnostiam a účelu, na ktorý je funkčne určený. 

 
4.3. Predávajúci sa zaväzuje chrániť Tovar pri manipulácii a preprave pred poškodením, vonkajšími 

vplyvmi, odcudzením, okrem iného aj prostredníctvom vhodného balenia Tovaru. Predávajúci je 
povinný vyznačiť na obale Tovaru presné označenie, špecifikáciu, druh a množstvo Tovaru. 
Predávajúci je povinný zabaliť a vybaviť Tovar na prepravu tak, aby na ňom pri nakládke, vykládke 
a počas prepravy nevznikla škoda. Predávajúci až do prevzatia Tovaru Kupujúcim v Mieste dodania 
znáša všetko nebezpečenstvo škody na Tovare. 

 
4.4. Tovar sa považuje za riadne dodaný Kupujúcemu okamihom, kedy ho Kupujúci v Mieste dodania od 

Predávajúceho prevezme. Prevzatie Tovaru a Dokumentácie v mieste dodania Kupujúci potvrdí 
podpisom Dodacieho listu až po vykonaní jeho montáže a oživenia, a to prostredníctvom kontaktnej 
osoby alebo prostredníctvom inej osoby oprávnenej v Mieste dodania Tovar prevziať. Kupujúci je pred 
prevzatím Tovaru oprávnený overiť množstvo, akosť a vyhotovenie Tovaru a úplnosť Dokumentácie 
a funkčnosť Tovaru po vykonaní montáže a oživenia. Kupujúci nie je oprávnený odmietnuť prevzatie 
Tovaru s vadami, ktoré nebránia riadnemu užívaniu Tovaru na dohodnutý účel, resp. na účel, ktorému 
Tovar obvykle slúži; uvedené nezbavuje Predávajúceho zodpovednosti za tieto vady Tovaru.  
 

4.5. V prípade, že dodaný Tovar nespĺňa požiadavky na množstvo, akosť a vyhotovenie alebo s Tovarom 
nie je dodaná všetka k nemu sa vzťahujúca Dokumentácia, je Kupujúci oprávnený Tovar odmietnuť 
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prevziať, a to aj ako celok. Skutočnosť, že Kupujúci odmietol Tovar prevziať sa poznamená v Dodacom 
liste s uvedením dôvodu. Pokiaľ Tovar nespĺňa požiadavky na množstvo, akosť a vyhotovenie 
špecifikované v tejto Zmluve, resp. v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy, považuje sa to za podstatné porušenie 
tejto Zmluvy. Ak Kupujúci Tovar prevezme napriek zisteným Vadám tieto sa poznačia v Dodacom liste, 
čo sa zároveň považuje za oznámenie vád Predávajúcemu. Kupujúci nie je oprávnený odmietnuť 
prevzatie Tovaru s vadami, ktoré nebránia riadnemu užívaniu Tovaru na dohodnutý účel, resp. na 
účel, ktorému Tovar obvykle slúži; uvedené nezbavuje Predávajúceho zodpovednosti za tieto vady 
Tovaru. Skryté vady akosti, vyhotovenia a Dokumentácie je Kupujúci oprávnený uplatniť 
u Predávajúceho aj kedykoľvek po dodaní Tovaru až do uplynutia Záručnej doby. 

 
4.6. Kupujúci je oprávnený podmieňovať prevzatie Tovaru vykonaním skúšok, alebo predvedením Tovaru, 

ktorý je predmetom dodania podľa tejto Zmluvy. V takom prípade je Predávajúci povinný skúšky 
a predvedenie Tovaru vykonať na vlastné náklady a na vlastné nebezpečenstvo za prítomnosti 
zástupcu Kupujúceho. Pokiaľ nie je skúška alebo predvedenie Tovaru vykonané, Kupujúci je 
oprávnený odmietnuť Tovar prevziať; v takom prípade nie je Kupujúci v omeškaní s plnením záväzku 
prevziať Tovar. Ak sa Kupujúci nezúčastní vykonania skúšok a/alebo predvedenia Tovaru napriek 
tomu, že o termíne ich vykonania bol preukázateľne upovedomený, vykonanie skúšok a predvedenie 
Tovaru vykoná Predávajúci bez účasti Kupujúceho; o výsledku skúšky je v takom prípade povinný 
písomne informovať Kupujúceho. 

 
4.7. V prípade, že sa Predávajúci dostane do omeškania s plnením svojej povinnosti dodať Tovar v čase, 

mieste, množstve, akosti a vyhotovení dohodnutom v tejto Zmluvy, je Kupujúci oprávnený uplatniť si 
voči Predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % denne z celkovej Kúpnej ceny bez DPH za 
každý, aj začatý deň omeškania Predávajúceho s plnením jeho povinnosti. 

 
4.8. Vlastnícke právo k Tovaru Kupujúci nadobúda a nebezpečenstvo škody na Tovare prechádza 

z Predávajúceho na Kupujúceho okamihom prevzatia Tovaru Kupujúcim (podpisom Dodacieho listu). 
 
5. Montáž a uvedenie do prevádzky 
 
5.1. Súčasťou dodania Tovaru je aj montáž, resp. inštalácia Tovaru do Kupujúcim vybraných HDV radu 

125 a uvedenie Tovaru do prevádzky (oživenie). Predávajúci sa zaväzuje montáž zrealizovať pri 
dodaní prostredníctvom k tomu odborne spôsobilých osôb, na vlastné nebezpečenstvo a náklady 
(všetky náklady súvisiace s montážou a oživením sú zahrnuté v Kúpnej cene Tovaru). 

 
5.2. Pri montáži a uvedení Tovaru do prevádzky je Predávajúci povinný postupovať s náležitou odbornou 

starostlivosťou, dodržiavať pri tom správne montážne a technologické postupy, dbať na pokyny 
Kupujúceho, ako aj dodržiavať všetky zásady a pravidlá bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, najmä 
je povinný dôsledne plniť povinnosti stanovené v tejto Zmluve. 

 
5.3. Predávajúci sa zaväzuje vykonať funkčné skúšky Tovaru a zaškoliť obslužný personál Kupujúceho 

a vydať o tomto zaškolení Kupujúcemu potvrdenie. 
 
5.4. Riadne a včasné vykonanie montáže ako aj vykonanie funkčných skúšok Zmluvné strany potvrdia 

podpisom Dodacieho listu. 
 
5.5. Práva a povinnosti Zmluvných strán týkajúce sa montáže výslovne neupravené v tejto Zmluve sa 

spravujú príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka obsahujúcimi úpravu zmluvy o dielo, 
s výnimkou uplatňovania nárokov z vád, na ktoré sa primerane použijú ustanovenia článku 6. tejto 
Zmluvy. 

 
6. Zodpovednosť za Vady 
 
6.1. Predávajúci sa zaväzuje dodať Kupujúcemu Tovar bez akýchkoľvek Vád a plne funkčný, resp. vhodný 

na použitie, ku ktorému je funkčne určený. Tovar musí spĺňať všetky kvalitatívne požiadavky 
stanovené touto Zmluvou a príslušnými právnymi predpismi, STN a EN, ak Tovar podlieha úprave 
právnych predpisov alebo technických noriem. 

 
6.2. Predávajúci je povinný na vlastné náklady odstrániť akúkoľvek vadu Tovaru, ktorú má Tovar 

v okamihu, keď prechádza nebezpečenstvo škody na Tovare na Kupujúceho ako aj akúkoľvek vadu 
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Tovaru, ktorá vznikne po uvedenej dobe, ak je spôsobená porušením povinností Predávajúceho, 
s výnimkou zjavných vád Tovaru, ktorými Tovar preukázateľne trpel pri jeho prevzatí Kupujúcim a ich 
výskyt Kupujúci neoznámil Predávajúcemu pri prevzatí Tovaru, ak s ohľadom na povahu vady možno 
od Kupujúceho spravodlivo očakávať, že danú vadu tovaru by pri zachovaní náležitej starostlivosti 
zistil. Predávajúci nezodpovedá za vady spôsobené nesprávnym používaním Tovaru v rozpore 
s návodom na obsluhu alebo inými inštrukciami poskytnutými preukázateľne Predávajúcim 
Kupujúcemu pri dodaní Tovaru, ani za vady spôsobené preukázateľne mechanickým (násilným) 
poškodením a bežným opotrebením. 

 
6.3. Ak má Tovar vady, za ktoré zodpovedá Predávajúci, Zmluvné strany sa dohodli, že Kupujúci je 

oprávnený: 
 

a) požadovať odstránenie vád dodaním náhradného alebo dodatočného Tovaru a požadovať 
odstránenie právnych vád, a/alebo 
 

b) požadovať odstránenie vád opravou vadného Tovaru, ak sú Vady opraviteľné, a/alebo 
 
c) požadovať primeranú zľavu z Kúpnej ceny spôsobom vypočítaným podľa bodu 6.9. tejto Zmluvy, 

ak ide o neodstrániteľné vady, ktoré však nebránia riadnemu užívaniu Tovaru, a/alebo 
 
d) odstúpiť od Zmluvy, ak nárok Kupujúceho zo zodpovednosti za vady nebude vyriešený niektorým 

zo spôsobov uvedených vyššie v tomto bode alebo ak ide o neodstrániteľné Vady, ktoré bránia 
riadnemu užívaniu Tovaru. 

 
Kupujúci zistenú Vadu písomne oznámi Predávajúcemu bez zbytočného odkladu po jej zistení, 
najneskôr však do uplynutia Záručnej doby, spolu s oznámením, ktorý z vyššie uvedených nárokov si 
uplatňuje. Je výlučne na Kupujúcom, ktorý z vyššie uvedených nárokov v konkrétnom prípade uplatní. 
Nároky z vád sa uplatňujú oznámením o vadách zaslaným e-mailom na e-mailovú adresu 
Predávajúceho uvedenú v bode 12.5. tejto Zmluvy (ďalej len „Reklamácia“). Z Reklamácie musí byť 
zrejmé, že sa jedná o uplatnenie nárokov z vád podľa tejto Zmluvy, označenie Tovaru, ktorý trpí 
vadami, požadovaný spôsob vybavenia Reklamácie a stručný popis vady.   
 

6.4. Predávajúci sa zaväzuje vybaviť každú Reklamáciu vady v primeranej lehote nie dlhšej ako 30 dní odo 
dňa uplatnenia Reklamácie. V prípade, že ide o vadu množstva dodaného Tovaru, je Predávajúci 
povinný dodať chýbajúci Tovar do 5 Pracovných dní odo dňa uplatnenia Reklamácie; to primerane 
platí aj pre dodanie iného ako objednaného Tovaru alebo nedodanie niektorého druhu Tovaru, ktorý 
mal byť podľa tejto Zmluvy a Prílohy č. 1 súčasťou dodávky, pričom dodatočným splnením záväzku 
Predávajúceho nie je dotknuté právo Kupujúceho na zmluvnú pokutu zabezpečujúcu povinnosť 
Predávajúceho dodať Tovar riadne a včas. V prípade, ak Kupujúci požaduje od Predávajúceho 
odstránenie zistených vád opravou, je Predávajúci povinný zabezpečiť, aby sa na odstránení vady 
začalo pracovať do 5 pracovných dní a v prípade havarijného stavu do 24 hodín odo dňa oznámenia 
vady, inak je Predávajúci povinný zaplatiť Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % z Kúpnej 
ceny vadného Tovaru bez DPH za každý deň omeškania s plnením tejto povinnosti. 

 
6.5. Kupujúci sa zaväzuje umožniť Predávajúcemu vykonať obhliadku reklamovanej vady. Predávajúci je 

povinný zabezpečiť obhliadku do 3 Pracovných dní od kedy mu bola vada oznámená a v prípade 
havarijného stavu pri začatí prác na odstránení vady, inak sa má za to, že vada bola Predávajúcim 
v celom rozsahu uznaná. Zmluvné strany sa dohodli, že reklamáciu môže Predávajúci zamietnuť len 
na základe výsledkov znaleckého posúdenia, pričom náklady na vykonanie znaleckého posudku 
znáša v celom rozsahu Predávajúci, ak zodpovednosť Predávajúceho za vadu bola na základe 
znaleckého posúdenia potvrdená, inak uvedené náklady znáša v celom rozsahu Kupujúci. 

 
6.6. Kupujúci môže namiesto okamžitého uplatnenia niektorého z nárokov z vád využiť právo požiadať 

Predávajúceho o ním navrhovaný spôsob vyriešenia Reklamácie. Predávajúci je v takom prípade 
povinný do 3 Pracovných dní od doručenia žiadosti Kupujúceho zaslať Kupujúcemu oznámenie s 
uvedením navrhovaného spôsobu vyriešenia Reklamácie. Kupujúci je povinný v lehote 10 pracovných 
dní od obdržania návrhu Predávajúceho, tento návrh schváliť, podmieniť splnením určitých 
podmienok, alebo je ho oprávnený odmietnuť. V prípade odmietnutia návrhu je Kupujúci oprávnený 
určiť Predávajúcemu dodatočnú lehotu na predloženie nového návrhu, alebo je oprávnený uplatniť 
niektorý z nárokov podľa bodu 6.3 tohto článku Zmluvy. Lehota na vybavenie reklamácie podľa bodu 
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6.4 začína v tomto prípade plynúť odo dňa, kedy sa zmluvné strany dohodnú na spôsobe vybavenia 
reklamácie, resp. odo dňa uplatnenia konkrétneho spôsobu vybavenia reklamácie Kupujúcim. V 
prípade, že Predávajúci nepredloží návrh na vyriešenie reklamácie ani do 10 dní od jeho vyžiadania, 
je Kupujúci oprávnený požadovať od Predávajúceho zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z Kúpnej ceny 
vadného Tovaru bez DPH, a to za každý aj začatý deň omeškania. 

 
6.7. V prípade, že vada nebude odstránená v lehote stanovenej touto Zmluvou alebo individuálne 

dojednanej Zmluvnými stranami pre konkrétny prípad, alebo ak Predávajúci oznámi Kupujúcemu, že 
vada je neodstrániteľná, je Kupujúci oprávnený odstúpiť od časti plnenia, ktoré je postihnuté vadou 
resp. od Zmluvy ak čiastočné plnenie nemá pre Kupujúceho hospodársky význam bez zvyšku plnenia. 
Predávajúcemu nevzniká odstúpením od Zmluvy v dôsledku neodstránenia vád Tovaru v lehote 
písomne určenej Kupujúcim, nárok na náhradu nákladov spojených s dodaním Tovaru. 

 
6.8. V prípade, že Predávajúci Reklamáciu nevybaví v lehote stanovenej touto Zmluvou alebo spôsobom 

individuálne dojednaným Zmluvnými stranami, je povinný zaplatiť Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo 
výške 0,5 % z Kúpnej ceny vadného Tovaru bez DPH, a to za každý aj začatý deň omeškania. V 
prípade, že omeškanie Predávajúceho s odstránením Vady trvá dlhšie ako 5 dní, je Kupujúci 
oprávnený namiesto využitia práva na odstúpenie od tejto Zmluvy zabezpečiť odstránenie Vady 
u iného na to odborne spôsobilého subjektu, príp. zaobstarať príslušný Tovar bez Vád od inej osoby, 
a to na náklady Predávajúceho; ten je povinný všetky účelne vynaložené náklady nahradiť 
Kupujúcemu do 15 dní od kedy ho na to Kupujúci vyzve (súčasťou výzvy musí byť vyúčtovanie 
nákladov na opravu). 

 
6.9. V prípade, že Kupujúci požaduje zľavu z Kúpnej ceny v zmysle bodu 6.3. písm. c) tohto článku Zmluvy, 

Zmluvné strany sa dohodli, že pri určení výšky zľavy bude Kupujúci vychádzať najmä z posúdenia 
nasledovných skutočností: 

 

• náklady a čas, ktoré bude Kupujúci musieť vynaložiť na činnosti, ktoré sú nevyhnutné na to, aby 
sa Tovar stal bezvadným v zmysle Zmluvy, ak tak neurobí Predávajúci v lehote uvedenej 
v stanovenej touto Zmluvou; 

 

• hodnoty Tovaru; 
 

• významu Tovaru pre hospodársku činnosť Kupujúceho a škody, ktoré môžu byť vadnosťou Tovaru 
Kupujúcemu spôsobené a z toho plynúce riziko. 

 
6.10. Do doby odstránenia vád Tovaru, ktoré Kupujúci oznámil Predávajúcemu pri prevzatí Tovaru nie je 

Kupujúci povinný zaplatiť Predávajúcemu Kúpnu cenu Tovaru postihnutého vadami. 
 
7. Dôverné informácie, mlčanlivosť a ochrana osobných údajov 
 
7.1. Dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným 

spôsobom získané jednou Zmluvnou stranou od druhej Zmluvnej strany na základe a/alebo v 
akejkoľvek súvislosti so Zmluvou môžu byť použité výhradne na účely plnenia predmetu Zmluvy. 
Zmluvné strany sa zaväzujú Dôverné informácie ako aj všetky informácie poskytnuté, odovzdané, 
oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným spôsobom získané Zmluvnými stranami na 
základe Zmluvy a/alebo v akejkoľvek súvislosti s touto Zmluvou udržiavať v prísnej tajnosti, 
zachovávať o nich mlčanlivosť a chrániť ich pred zneužitím, poškodením, zničením, znehodnotením, 
stratou a odcudzením, a to i po ukončení platnosti a účinnosti tejto Zmluvy. 

 
7.2. Zmluvná strana nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany 

Dôverné informácie poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, rozširovať, 
vyzradiť ani použiť inak než na účely plnenia predmetu tejto Zmluvy, a to ani po ukončení platnosti a 
účinnosti Zmluvy, s výnimkou prípadu ich poskytnutia/odovzdania/oznámenia/sprístupnenia odborným 
poradcom Zmluvnej strany (vrátane právnych, účtovných, daňových a iných poradcov, alebo 
audítorov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti stanovenou 
alebo uloženou zákonom alebo sú povinní zachovávať mlčanlivosť na základe písomnej dohody so 
Zmluvnou stranou. 

 



7/ 12 
 
 

7.3. Povinnosť Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa nevzťahuje na 
informácie, ktoré: 

 
a) boli zverejnené už pred podpisom tejto Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na základe 

poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú; 
 

b) majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, 
prokuratúry alebo iného príslušného orgánu verejnej správy. 

 
7.4. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie Dôverných informácií a zachovávanie 

povinnosti mlčanlivosti o Dôverných informáciách podľa všeobecne platných, zaužívaných 
a zachovávaných pravidiel, zásad a zvyklostí pre utajovanie a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti 
o takýchto informáciách.  

 
7.5. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie Dôverných informácií a zachovávanie 

povinnosti mlčanlivosti o Dôverných informáciách aj u svojich zamestnancov, štatutárnych orgánov, 
členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov, členov dozorných orgánov, zástupcov, 
splnomocnencov, subdodávateľov ako i iných spolupracujúcich tretích osôb, pokiaľ im takéto Dôverné 
informácie boli poskytnuté, odovzdané, oznámené a/alebo sprístupnené v súlade s touto Zmluvou. 

 
7.6. Zmluvné strany sa navzájom zaväzujú dodržiavať všetky platnými právnymi predpismi stanovené 

povinnosti týkajúce sa spracúvania a ochrany osobných údajov, ktoré získajú a budú na základe 
Zmluvy alebo v súvislosti s jej plnením spracúvať. 

 
7.7. Zmluvné strany berú na vedomie, že Zmluva a jej obsah nie je predmetom dôverných informácií, ak je 

Zmluva v zmysle príslušných ustanovení zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, povinne zverejňovanou 
zmluvou. 

 
8. Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci (ďalej aj „BOZP“) 
 
8.1. Predávajúci sa zaväzuje dodať Tovar dohodnutý v tejto Zmluvy na vlastnú zodpovednosť 

a nebezpečenstvo a plniť pritom s odbornou starostlivosťou všetky povinnosti vyplývajúce zo 
všeobecne záväzných právnych predpisov, z interných predpisov Kupujúceho (ak s nimi bol 
Predávajúci preukázateľne oboznámený) a z pokynov Kupujúceho vždy v relevantnom znení ku dňu 
plnenia predmetu tejto Zmluvy, ktoré sa vzťahujú na poskytované plnenie (spolu ďalej aj „Predpisy“), 
najmä, nie však len na: 

 
a) bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci; Predávajúci zodpovedá za ochranu zdravia 

a bezpečnosť pri práci všetkých osôb, prostredníctvom ktorých plní predmet Zmluvy a osôb, 
ktoré sa s jeho vedomím zdržujú na pracovisku Kupujúceho (ďalej aj „Osoby“). Predávajúci sa 
najmä zaväzuje poskytnúť Osobám všetky potrebné informácie a pokyny na zaistenie ich 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, vrátane tých, ktoré platia pre pracoviská a priestory 
Kupujúceho a zodpovedá sám v celom rozsahu za ich sústavné dodržiavanie všetkými Osobami; 

 
b) podmienky vstupu do priestoru dráh a na pracoviská Kupujúceho; Predávajúci sa najmä 

zaväzuje zabezpečiť, aby všetky Osoby spĺňali všetky predpoklady odbornej, zdravotnej 
a zmyslovej spôsobilosti pre pohyb a výkon pracovných činností na dráhe v zmysle Predpisov. 

 
8.2. Pri vstupe do areálu Kupujúceho musí mať zamestnanec Predávajúceho platné povolenie na vstup do 

vyhradeného priestoru a musí kontaktovať povereného zamestnanca daného pracoviska, ohlásiť svoju 
prítomnosť a oznámiť začiatok a koniec výkonu práce. Pred vstupom na pracovisko Kupujúceho musia 
byť zamestnanci Predávajúceho preškolení zo zásad BOZP v podmienkach Kupujúceho podľa BP2 – 
Smernice pre oboznamovanie v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. V prípade, že sa 
nepreukážu platným povolením na vstup do priestorov Kupujúceho a platným osvedčením o školení 
BOZP pre pracovisko Kupujúceho, musia požiadať Kupujúceho  o zabezpečenie ich preškolenia 
z BOZP v podmienkach Kupujúceho. Zamestnanec, ktorý nemá povolenie na vstup do vyhradených 
priestorov Kupujúceho a zodpovedajúce školenie z BOZP, má zakázané pohybovať sa vo 
vyhradených priestoroch Kupujúceho. 
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8.3. Predávajúci zodpovedá za všetku a akúkoľvek ujmu, ktorá vznikne Kupujúcemu v dôsledku porušenia 
záväzkov Predávajúceho v zmysle tohto článku Zmluvy (vrátane ujmy spôsobenej tretím osobám a 
ujmy v podobe sankcie uloženej Kupujúcemu orgánom verejnej moci v dôsledku porušenia záväzkov 
Predávajúceho a s tým spojených nákladov) a zaväzuje sa ju bezodkladne nahradiť, resp. uhradiť v 
celom rozsahu v termíne uvedenom vo výzve Kupujúceho, resp. faktúre vystavenej Kupujúcim. 

 
9. Odstúpenie Zmluvy a trvanie Zmluvy 
 
9.1. Od Zmluvy je oprávnený písomne odstúpiť Kupujúci v prípadoch kedy to výslovne ustanovuje táto 

Zmluva (podstatné porušenie Zmluvy), a to aj bez predchádzajúceho upozornenia na porušenie 
povinnosti. Kupujúci je oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť aj v prípade, že Predávajúci inak poruší 
povinnosti vyplývajúce mu z tejto Zmluvy a nevykoná nápravu napriek upozorneniu zo strany 
Kupujúceho v primeranej dodatočnej lehote na splnenie povinnosti.  

 
9.2. Od tejto Zmluvy je oprávnený písomne odstúpiť Predávajúci v prípade, že sa Kupujúci dostane do 

omeškania s plnením svojej povinnosti uhradiť Kúpnu cenu a k náprave nedôjde ani v dodatočnej 
primeranej lehote stanovenej mu k tomu Predávajúcim. Ak sa Kupujúci dostane do omeškania 
s úhradou faktúry vystavenej Predávajúcim pre Kupujúceho o viac ako 10 dní, je Predávajúci 
oprávnený prerušiť plnenie svojich povinností na základe tejto Zmluvy, a to až do času úhrady 
príslušnej faktúry. O čas prerušenia činností Predávajúceho podľa prechádzajúcej vety sa predlžuje 
lehota na splnenie povinností Predávajúceho podľa tejto Zmluvy. 

 
9.3. Písomné odstúpenie od tejto Zmluvy nadobúda platnosť a účinnosť dňom jeho doručenia druhej 

Zmluvnej strane. 
 
9.4. Odstúpenie od Zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody ani nároku na zmluvnú pokutu, ktorý 

vznikol v dôsledku porušenia povinností (ust. § 351 ods.1 Obchodného zákonníka) a všetkých 
právnych následkov porušenia tejto Zmluvy, ku ktorým došlo do zániku tejto Zmluvy, vrátane úrokov 
z omeškania vzniknutých do momentu zániku tejto Zmluvy. 

 
9.5. Zánik Zmluvy nemá vplyv na nevysporiadané práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré vznikli počas 

existencie tejto Zmluvy do dňa jej zániku. Tieto sa spravidla vysporiadajú najneskôr do 30 dní od 
zániku tejto Zmluvy, o čom si Zmluvné strany navzájom vystavia potvrdenie. Zánik tejto Zmluvy nemá 
vplyv ani na práva a povinnosti, z ktorých obsahu a účelu vyplýva, že sa majú plniť aj po zániku tejto 
Zmluvy.  

 
10. Rozhodné právo a jurisdikcia 
 
10.1. Táto Zmluva, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia všeobecne záväznými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky s tým, že Zmluvné strany sa dohodli, že použitie akéhokoľvek 
ustanovenia ktoréhokoľvek všeobecne záväzného právneho predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie 
je kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho použitie mohlo meniť (či už úplne alebo 
čiastočne) význam, účel a/alebo interpretáciu ktoréhokoľvek ustanovenia tejto Zmluvy a/alebo 
dokumentov vzniknutých na jej základe. 

 
10.2. Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Zmluvných strán, ktorý vznikne z tejto Zmluvy alebo 

v akejkoľvek súvislosti s touto Zmluvou (vrátane akýchkoľvek a všetkých sporov týkajúcich sa jej 
uzavretia, platnosti, účinnosti, existencie a/alebo ukončenia) sa bude riešiť prednostne vzájomnými 
rokovaniami Zmluvných strán vedenými v dobrej viere a s dobrým úmyslom. Ak sa takýto spor, 
nezrovnalosť a/alebo rozpor nepodarí vyriešiť ani vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán najneskôr 
do 30 dní odo dňa ich začatia, je ktorákoľvek zo Zmluvných strán oprávnená podať návrh na začatie 
konania na príslušný súd v Slovenskej republike. 

 
10.3. V prípade, ak je Predávajúci zahraničnou osobou platí, že Zmluvné strany sa v zmysle ust. § 37e ods. 

1 zákona č. 97/1963 Zb. o medzinárodnom práve súkromnom a procesnom v znení neskorších 
predpisov dohodli, že v prípade akéhokoľvek sporu súvisiaceho so zmluvným vzťahom založeným 
medzi nimi touto Zmluvou alebo v súvislosti s ňou alebo nárokov na náhradu škody, má výlučnú 
právomoc konať a rozhodovať o spore všeobecný súd Slovenskej republiky miestne príslušný podľa 
miesta sídla Kupujúceho. 

 



9/ 12 
 
 

 
 
 
11. Ostatné práva a povinnosti 
 
11.1. Zmluvné strany sa zaväzujú pre plnení záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy vzájomne spolupracovať 

a poskytovať si všetku súčinnosť potrebnú na plnenie predmetu Zmluvy. Zmluvné strany sa ďalej 
zaväzujú informovať sa o všetkých skutočnostiach relevantných pre riadne a včasné plnenie svojich 
povinností a záväzkov vyplývajúcich im z tejto Zmluvy, ako aj o skutočnostiach, ktoré by mohli zmariť 
alebo podstatne sťažiť plnenie predmetu tejto Zmluvy. 

 
11.2. V záležitostiach týkajúcich sa tejto Zmluvy sú oprávnené v mene Zmluvných strán konať Kontaktné 

osoby alebo iné nimi poverené osoby; to neplatí pre uzavretie Zmluvy a jej zrušenie, kedy sú v mene 
Zmluvných strán oprávnené konať len osoby vykonávajúce pôsobnosť štatutárneho orgánu 
Zmluvných strán spôsobom zapísaným v obchodnom registri alebo iné osoby písomne k tomu 
splnomocnené príslušnými členmi štatutárnych orgánov Zmluvných strán. 

 
11.3. Ak Zmluvná strana spôsobí porušením svojich povinností a/alebo záväzkov vyplývajúcich jej zo 

Zmluvy a/alebo nedodržaním/porušením vyhlásení a/alebo záruk urobených v tejto Zmluvy akúkoľvek 
škodu druhej Zmluvnej strane, jej zodpovednosť za škodu a povinnosť na náhradu škody takto 
spôsobenú druhej Zmluvnej strane sa bude riadiť a spravovať ustanoveniami § 373 a nasl. 
Obchodného zákonníka. Každá zo Zmluvných strán je oprávnená požadovať od druhej Zmluvnej 
strany náhradu škody v celom rozsahu aj v prípade, že ide o porušenie povinnosti druhej Zmluvnej 
strany, na ktorú sa vzťahuje zmluvná pokuta. 

 
11.4. Predávajúci nie je oprávnený postúpiť pohľadávky Predávajúceho voči Kupujúcemu vzniknuté na 

základe ustanovení tejto Zmluvy tretej osobe bez písomného súhlasu Kupujúceho, s výnimkou 
postúpenia pohľadávok Predávajúceho z tejto Zmluvy na UniCredit Bank Czech Republic and 
Slovakia, a.s., pobočka zahraničnej banky, so sídlom Šancová 1/A, Bratislava 813 33, IČO: 47 
251 336, o čom sa Predávajúci zaväzuje Kupujúceho bezodkladne písomne informovať. V prípade, ak 
Predávajúci bez predchádzajúceho písomného súhlasu Kupujúceho postúpi pohľadávku, ktorú má 
voči Kupujúcemu tretej osobe, je Predávajúci povinný zaplatiť Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 
nominálnej hodnoty postúpenej pohľadávky. 

 
12. Kontakty a doručovanie 
 
12.1. Korešpondencia medzi Zmluvnými stranami musí mať písomnú formu a musí byť doručená Zmluvnej 

strane poštou, elektronickou poštou, osobne, expresnou kuriérnou službou, faxom na Kontaktné údaje 
Zmluvnej strany, prípadne odovzdaná osobne príslušným Kontaktných osobám Zmluvných strán. 
Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti týkajúce sa skončenia trvania Zmluvy budú 
doručované len prostredníctvom pošty, osobne alebo expresnou kuriérnou službou. Komunikačným 
jazykom je slovenský jazyk. 

 
12.2. Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídiel Zmluvných strán uvedené 

v tejto Zmluve, ibaže odosielajúcej Zmluvnej strane adresát písomnosti oznámil novú adresu sídla, 
prípadne inú novú adresu určenú na doručovanie písomností. V prípade akejkoľvek zmeny adresy 
určenej na doručovanie písomností na základe tejto Zmluvy alebo v súvislosti s touto Zmluvou sa 
príslušná Zmluvná strana zaväzuje o zmene adresy bezodkladne písomne informovať druhú Zmluvnú 
stranu; v takomto prípade je pre doručovanie rozhodujúca nová adresa riadne oznámená Zmluvnej 
strane pred odoslaním Korešpondencie. Faktúry sa zasielajú na adresu sídla Kupujúceho (ZSSK 
CARGO) a to Sekcii účtovníctva a daní. 

 
12.3. Korešpondencia sa považuje za doručenú v deň doručenia zásielky, resp. v deň odmietnutia prevzatia 

zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou službou. V prípade 
vrátenia zásielky ako nedoručenej sa Korešpondencia považuje za doručenú v deň jej vrátenia sa 
odosielateľovi ako nedoručená, a to aj vtedy, ak sa osoba uvedená ako Kontaktná osoba alebo iná 
osoba oprávnená na preberanie pošty, o doručovaní nedozvedela. 

 
12.4. Elektronická Korešpondencia (e-mail) sa považuje za doručenú adresátovi v deň jej odoslania, ak bola 

zaslaná na príslušnú adresu Kontaktnej osoby uvedenú v tejto Zmluve alebo na inú dodatočne 



10/ 12 
 
 

oznámenú e-mailovú adresu a zároveň, ak bola odoslaná do 14:00 hod. Pracovného dňa, inak sa 
považuje za doručenú najbližší nasledujúci Pracovný deň po jej odoslaní. 

 
12.5. Kontakty a kontaktné osoby Predávajúceho: 
 

Meno a priezvisko Telefón E-mail Rozsah oprávnení 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
komunikácia vo veciach 
zmluvných 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
komunikácia vo veciach 
technických 

xxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxx vybavovanie reklamácii 

 
12.6. Kontakty a kontaktné osoby Kupujúceho: 

Meno a priezvisko Telefón E-mail Rozsah oprávnení 

xxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
komunikácia vo veciach 
zmluvných vrátane práva na 
potvrdenie Dodacieho listu 

xxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxx 
 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
 
 
 

komunikácia vo veciach 
technických 

 
13. Subdodávatelia a Register partnerov verejného sektora 
 
13.1. Na poskytnutie plnenia podľa tejto Zmluvy môže Predávajúci využiť subdodávateľov len po 

predchádzajúcom písomnom súhlase Kupujúceho. O využití subdodávateľa a o osobe subdodávateľa 
je Predávajúci povinný vopred informovať Kupujúceho. Pokiaľ sa Kupujúci do 10 dní nevyjadrí 
k návrhu na využitie subdodávateľa platí, že s jeho použitím Kupujúci súhlasí. 

 
13.2. Ak sú k tomu splnené zákonom stanovené predpoklady, Predávajúci musí byť ku dňu uzatvorenia tejto 

Zmluvy a počas celej doby jej platnosti zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa 
príslušných ustanovení zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Splnenie povinnosti Predávajúceho vo 
veci zápisu do registra partnerov verejného sektora preukáže Predávajúci Kupujúcemu predložením 
príslušných dokladov. Ak si Predávajúci vyššie uvedenú povinnosť nesplní, resp. poskytne 
Kupujúcemu nepravdivé alebo neaktuálne doklady o jej splnení, zodpovedá Kupujúcemu za všetky 
škody, ktoré jej tým spôsobí, najmä je v tejto súvislosti povinný nahradiť Kupujúcemu náklady na 
úhradu akýchkoľvek sankcii (pokút) uložených jemu alebo členom jej štatutárneho orgánu orgánmi 
verejnej správy za priestupok na úseku registrácie partnerov verejného sektora v celom rozsahu 
a Kupujúci je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť alebo neplniť to čo mu Zmluva ukladá. 

 
13.3. Povinnosť byť zapísaný v registri podľa zákona o registri partnerov verejného sektora sa vzťahuje aj 

na subdodávateľov Predávajúceho, ktorí sú v zmysle zákona partnermi verejného sektora, po celú 
dobu trvania tejto Zmluvy. 

 
13.4. Oprávnená osoba v zmysle zákona o registri partnerov verejného sektora je povinná identifikovať 

konečného užívateľa výhod pri prvom zápise do registra a následne overovať identifikáciu konečného 
užívateľa výhod za podmienok uvedených v § 11 zákona o registri partnerov verejného sektora.  

 
14. Záverečné ustanovenia 
 
14.1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradu vlády SR 
podľa ust. § 47a Občianskeho zákonníka v spojení s ust. § 5a ods. 2 zákona č. 211/2000 Z. z. 
o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií) v znení neskorších predpisov. 

 
14.2. Ustanovenia tejto Zmluvy je možné meniť len na základe písomnej dohody Zmluvných strán formou 

písomných a vzostupne očíslovaných dodatkov k tejto Zmluve, podpísaných Zmluvnými stranami; to 
neplatí pre zmenu kontaktných údajov a údajov o kontaktných osobách obsiahnutých v bodoch 12.5. 
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a 12.6. tejto Zmluvy ani pre zmenu údajov o Zmluvných stranách uvedených v záhlaví Zmluvy, kedy 
pre zmenu postačuje písomné oznámenie adresované druhej Zmluvnej strane. 

 
14.3. Všetky prílohy tejto Zmluvy tvoria jej neoddeliteľnú súčasť. V prípade akéhokoľvek rozporu medzi 

ustanoveniami a/alebo znením článkov tejto Zmluvy a ustanoveniami a/alebo znením príloh tejto 
Zmluvy, majú prednosť ustanovenia a/alebo znenie článkov tejto Zmluvy. 

 
14.4. Táto Zmluva sa vyhotovuje v 2 (dvoch) vyhotoveniach v slovenskom jazyku, pričom každá zo 

Zmluvných strán si ponechá 1 (jedno) vyhotovenie. 
  
14.5. „Vyššia moc“ znamená takú mimoriadnu a neodvrátiteľnú okolnosť či udalosť (i) mimo kontrolu 

Zmluvnej strany, ktorá sa na ňu odvoláva, (ii) ktorú nemohla predvídať pri uzavretí Zmluvy, (iii) ktorú 
nemohla odvrátiť, a (iv) ktorá jej bráni pri plnení záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy. Za okolnosti či 
udalosti „Vyššej moci“ sa považujú, najmä, nie však výlučne vojna, vojnový a núdzový stav, zvláštna 
vojenská operácia na Ukrajine, požiar, povodne, či iné živelné pohromy, epidémie, karanténne 
obmedzenia, či štátne opatrenia, embarga, štrajky. 

 
14.6. Každá Zmluvná strana je oslobodená od zodpovednosti za neplnenie záväzkov a povinností podľa 

tejto Zmluvy a nemôžu byť voči nej druhou Zmluvnou stranou uplatnené zmluvné a/alebo zákonné 
sankcie (zmluvné pokuty, úroky a poplatky z omeškania a pod.), pokiaľ príčinou neplnenia je „Vyššia 
moc“ a súčasne tieto okolnosti či udalosti znemožnili plnenie Zmluvy. 

 
14.7. Pokiaľ nastane prípad „Vyššej moci“, zaväzuje sa Zmluvná strana, ktorá sa na pôsobenie „vyššej moci“ 

odvoláva, bezodkladne písomne informovať druhú Zmluvnú stranu, že „Vyššia moc“ má vplyv na 
plnenie jej záväzkov. Ak okolnosti či udalosti „Vyššej moci“ trvajú dlhšie ako 60 dní, je každá Zmluvná 
strana oprávnená od tejto Zmluvy odstúpiť. Účinky odstúpenia nastávajú okamihom doručenia 
oznámenia o odstúpení druhej Zmluvnej strane. 

 
14.8. Pre vylúčenie pochybností sa výslovne uvádza, že Zmluvné strany považujú akékoľvek 

epidemiologické alebo pandemické opatrenia a rozhodnutia príslušných úradných autorít súvisiace 
s akýmikoľvek ochoreniami, ktoré sa stanú účinnými po dni podpisu tejto Zmluvy, a ktoré budú mať 
vplyv na riadne plnenie povinností Zmluvných strán zo Zmluvy, za mimoriadnu, nepredvídateľnú a 
neodvrátiteľnú okolnosť. Ako prípady „Vyššej moci“ v súlade s prvou vetou budú ďalej považované aj 
tieto prípady: 

 
a) Akékoľvek opatrenia vedúce k obmedzeniu voľného pohybu osôb v súvislosti s výkonom 

pracovných povinností alebo inej závislej činnosti, a to aj mimo územia SR, najmä uzavretie 
hraníc, obmedzenie pohybu mimo okresy alebo obce, ktoré budú trvať dlhšie ako 7 dní, a ktoré by 
obmedzovali niektorú Zmluvnú stranu v plnení povinností z tejto Zmluvy; 

 
b) Akékoľvek opatrenia vedúce k obmedzeniu výroby a služieb, a to aj mimo územia SR, ktoré budú 

trvať dlhšie ako 7 dní, a ktoré by obmedzovali niektorú Zmluvnú stranu v plnení povinností z tejto 
Zmluvy. 

 
14.9.  Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu a ich zmluvná 

voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že túto Zmluvu 
uzatvorili na základe ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôle, ktorej prejav zachytený v obsahu tejto 
Zmluvy je dostatočne určitý a zrozumiteľný, túto Zmluvu uzatvorili v súlade so zásadami poctivého 
obchodného styku a neuzatvorili ju ani v omyle, ani pod nátlakom a ani v tiesni za nápadne 
nevýhodných podmienok, túto Zmluvu si prečítali, obsahu tejto Zmluvy porozumeli a na znak súhlasu 
s obsahom tejto Zmluvy ju prostredníctvom osôb oprávnených konať v ich mene podpísali.  

 
Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy: 
 

1. Príloha č. 1: Špecifikácia Tovaru 
2. Príloha č. 2: Cenník – zoznam tovaru po položkách s uvedením jednotkových cien 
3. Príloha č. 3: Odovzdávací – Preberací protokol (vzor) 

 
---NASLEDUJE PODPISOVÁ STRANA---  
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PODPISOVÁ STRANA 

(Zmluva č. 1100060084/110408/2024-S36) 
 
 

V Bratislave, dňa ............................... 

 
 

V Novej Dubnici, dňa ..................... 
 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a. s. 
 
 

 
 
 

....................................................................... 
Ing. Jaroslav Daniška 

predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 
 
 
 
 

.................................................................. 
Mgr. Matej Hambálek 

podpredseda predstavenstva, riaditeľ úseku 
služieb 

 

EVPÚ a. s. 
 
 
 

 
 

.................................................................. 
Ing. Michal Pavlík 

 predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 
 
 
 
 

.................................................................. 
Ing. Martin Hraško, PhD. 

člen predstavenstva 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Príloha č. 1: Špecifikácia tovaru 

 

Počet  Názov položky 

14 ks 

 Displej DPC-104-800/ZRM           

(náhrada za displej DPC104-800/ZRS riadiaceho a diagnostického systému HDV 

radu 125.8)   

7 ks 

 Oživenie spočívajúce v uvedení dvojice displejov do prevádzky na HDV 125.8 

v mieste dodania 

 

 

Technická dokumentácia:  

Predávajúci je povinný  zabezpečiť na svoje vlastné riziko a na vlastné náklady všetky  

povolenia/certifikáty/licencie a iné doklady požadované všeobecne záväznými právnymi predpismi SR (napr. 

zákon č. 56/2018 Z. z. o technických požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov),  ktoré sú potrebné a/alebo nevyhnutné pre riadne a včasné plnenie predmetu zákazky. 

 

Ostatná dokumentácia: 

Návod na obsluhu v slovenskom jazyku, príp. iná dokumentácia potrebná na riadne užívanie.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Príloha č. 2: Cenník – zoznam tovaru po položkách s uvedením jednotkových cien 

 

 

P. č. Pomenovanie tovaru 

MJ 

(merná 

jednotka) 

Množstvo  

v MJ 

Jednotková cena 

v EUR bez DPH 

 

Cena celkom 

v EUR bez 

DPH 

1. 
Displej 

DPC-104-800/ZRM 
ks 14 4 410,00 61 740,00 

2. 

Oživenie spočívajúce 

 v uvedení dvojice displejov 

DPC-104-800/ZRM 

do prevádzky na HDV 125 

v mieste dodania s prístupom 

k NN/VN elektrickej sieti počas 

pracovných dní (07:00 – 15:00 

hod.) 1 – 2 elektromechanici / 

min. 1 – 2 dní. 

 

ks 7 1 200,00 8 400,00 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Príloha č. 3: ODOVZDÁVACÍ – PREBERACÍ PROTOKOL (vzor) 

 

 

ODOVZDÁVACÍ – PREBERACÍ PROTOKOL 

č.: .........................../110408/2024-S36/INV 

Kupujúci: Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s., Tomášikova 28B, 821 01 Bratislava 

Predávajúci:  EVPÚ a.s., Trenčianska 19, 018 51 Nová Dubnica 

 

V zmysle Zmluvy č. 1100060084/110408/2024-S36 Predávajúci vykonal a Kupujúci prevzal v Železničnej 

spoločnosti Cargo Slovakia, a.s. – RD a ONV Haniska pri Košiciach: 

• 14 ks displejov DPC-104-800/ZRM a oživenie spočívajúce v uvedení 7 dvojíc displejov do prevádzky 

na HDV 125      

             

Za Predávajúceho:                                                                     Za Kupujúceho:    

  

Dňa:                                                                                       Dňa: 

 

Odovzdal:                                                                              Prevzal: 

 

 

 

 

______________________________                              ____________________________ 

Pečiatka a podpis:                                                                               Pečiatka a podpis: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


